
Αριθ. 2 / 1 9 7 8 

ΕΛΛΗΝΙΚΑ Τ Α Χ Υ Δ Ρ Ο Μ Ε Ι Α 
ΥΠΗΡΕΣΙΑ Φ Ι Λ Ο Τ Ε Λ Ι Σ Μ Ο Υ 

ΟΔΟΣ Α Ι Ο Λ Ο Υ 100 — Α Θ Η Ν Α Ι 131 

P O S T E S H E L L E N I Q U E S 
S E R V I C E P H I L A T E L I Q U E 

100 , R U E E O L O U — A T H E N E S 131 

G R E E K P O S T O F F I C E 
P H I L A T E L I C S E R V I C E 

100 , A I O L O U S T . A T H E N S 131 

G R I E C H I S C H E P O S T 
P H I L A T E L I S T I S C H E R D I E N S T 

A O L O U S T R . 100 — A T H E N 131 

Γ Ρ Α Μ Μ Α Τ Ο Σ Η Μ Α Α Ν Α Μ Ν Η Σ Τ Ι Κ Η Σ ΣΕΙΡΑΣ 
«150 Χ Ρ Ο Ν Ι Α Τ Ω Ν Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Ω Ν Τ Α Χ Υ Δ Ρ Ο Μ Ε Ι Ω Ν » 

S E R I E D E T I M B R E S C O Μ M E M O R A T I F S 
«150eme A N N I V E R . D E S P O S T E S HELLENIQUES» 

S T A M P S O F C O M M E M O R A T I V E S E T 
«150th A N N I V E R . O F T H E G R E E K P O S T OFFICE» 

S O N D E R M A R K E N S E R I E 
«150 J A H R E G R I E C H I S C H E POST» 



ΚΛΑΣΕΙΣ — Π Ο Σ Ο Τ Η Τ Ε Σ — Π Α Ρ Α Σ Τ Α Σ Ε Ι Σ 

α) Κλάση δραχμών 4, τεμάχια: 3.300.000. "Εφιππος ταχυδρόμος 
— Προγραμματοσημολογική σφραγίδα. 

β) Κλάση δραχμών 5, τεμάχια: 5.000.000. Α / Π Μ Α Ξ Ι Μ Ι Λ Ι Α Ν Ο Σ 
(ΕΡΜΗΣ) — Γραμματόσημο Μεγάλης Κεφαλής 'Ερμοϋ. 

γ) Κλάση δρχμών 7, τεμάχια: 2.000.000. Τραίνο μέ ταχ. βαγόνι 
— Γραμματόσημο Α ' 'Ολυμπιακών Α γ ώ ν ω ν . 

δ) Κλάση δραχμών 30 τεμάχια: 700.000. Μοτοσυκλεττ ιστές 
Διανομείς — Γραμματόσημο ημέρας Γραμματοσήμου 1972. 

Δ ΙΑΣΤΑΣΕΙΣ-ΑΠΟΔΟΣΗ : 26 χ 36,5 χιλ ιοστά, σέ φύλλα τών 
50 τεμαχίων. 
ΣΧΕΔΙΑΣΗ: Π. Γράββαλος-Β. Κωνσταντινέα. 
ΜΕΘΟΔΟΣ ΕΚΤΥΠΩΣΕΩΣ: ΠΟΛΥΧΡΩΜΙΑ ( O F F S E T ) . 
ΕΚΤΥΠΩΣΗ: Γραφικοί Τέχναι ΑΣΠΙΩΤΗ-ΕΛΚΑ Α.Ε. Α θ ή ν α ι . 
Κ Υ Κ Λ Ο Φ Ο Ρ Ι Α - Π Ω Λ Η Σ Η : Θά κυκλοφορήσουν στις 15 Μα ίου 
1978 καϊ θά πωλούνται άπό τά Ταχυδρομικά Γραφεία μέχρι 
14 Μα ίου 1979. 

ΦΑΚΕΛΟΙ ΠΡΩΤΗΣ ΗΜΕΡΑΣ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ: Θά εκδοθούν 
φ.Π.Η.Κ. πού θά φέρουν σάν παράσταση, απόσπασμα τοϋ 
ψηφίσματος «περί συστάσεως Ταγυδρομείου» και θά πωλούνται 
πρός 50 δραχμές ό καθένας. 

ΔΙΑΘΕΣΗ ΦΑΚΕΛΩΝ Π.Η.Κ.: Βάσει προεγγραφών, στά κατά 
τόπους Ταχ/κά Γραφεία, μέχρι 2 5 - 4 - 7 8 . Τό Κεντρικό Γραφείο 
(Αιόλου 100 Α θ ή ν α ι ) , θά διαθέτει τέτοιους φακέλους σέ μικρο
ποσότητες, μέχρι 3 0 - 5 - 7 8 , έκτος άν εξαντληθούν νωρίτερα. 

Ό ΕΛΤΑ πληροφορεί τούς φ ιλοτελ ιστές ότ ι : 
1 . Μέ τήν ευκαιρία τής συμπληρώσεως 150 χρόνων άπατης 

συστάσεως τοϋ Κρατικού Ταχυδρομείου στήν Ελλάδα, θά 
εκδοθεί γιά πρώτη φορά στήν Ι σ τ ο ρ ί α τοϋ "Ελληνικού 
γραμματοσήμου ειδικό φυλλάδιο (feu i I let) μέ τά γραμ
ματόσημα τής παρούσης σειράς. 
Πληροφορίες γιά τήν ακριβή ημερομηνία τοϋ φυλλα-
ρίου, τήν τ ιμή πωλήσεως και τις προϋποθέσεις αγοράς 
του , άπό κάθε ενδιαφερόμενο, θά άνακοινωθοΰνέγκαίρως. 

2. Γιά τήν ϊδ ια επέτειο μελετάται και ή κοπή αναμνηστικών 
μεταλλίων γιά τά όποϊα θά εκδοθεί (έν καιρώ) σχετική 
ανακοίνωση. 

Άπό τότε που οί άνθρωποι άρχισαν νά οργανώνονται σέ κοι
νωνικούς σχηματισμούς ένοιωσαν τήν ανάγκη τής μεταξύ τους 
επικοινωνίας και τής ανταλλαγής γραπτών μηνυμάτων. Ή 
ανάγκη αυτή πού όσο ανέβαινε ή πνευματική και πολιτιστική 
στάθμη τών ανθρώπων γινόταν περισσότερο επιτακτική, οδή
γησε στή δημιουργία τοϋ Ταχυδρομείου. 
Στήν Ελλάδα, πού άπό τά βάθη τής προϊστορίας της είχε επι
σημανθεί ή άξια τής επικοινωνίας και μέ ένα θεό Ταχυδρόμο 
στο Πάνθεο της, ή ζωή και ή δράση τοϋ Ταχυδρομείου σάν 
κρατικού φορέα μέ τή σύγχρονη μορφή, αρχίζει τό 1828, ή 
δέ Ίδρυση του εντάσσεται στά πρώτα μέτρα πού έλαβε ό Κυ
βερνήτης Ιωάννης Καποδίστριας γιά τήν οργάνωση τοϋ νεο
σύστατου Κράτους. "Ετσι μέ ψήφισμα πού εκδόθηκε στον 
Πόρο Τροιζηνίας στις 24 Σεπτεμβρίου 1828, συστήθηκε τό 
«Γενικό Ταχυδρομείο» πού είχε σάν κύρια αποστολή τήν εξυ
πηρέτηση τών κυβερνητικών αναγκών στον τομέα τών επι
κοινωνιών. Τό Ίδιο ψήφισμα έδινε τό δικαίωμα και στους πο
λίτες νά χρησιμοποιούν τό Ταχυδρομείο γιά τήν αλληλογραφία 
τους. 

Τό Άργος, ή Τριπολιτσά, ή "Επίδαυρος, ή Αίγινα και ή Σύρος, 
υπήρξαν οί έδρες τών πρώτων "Ελληνικών Ταχυδρομικών Γρα
φείων, τά όποϊα χρησιμοποιούσαν 16 έφιππους ταχυδρόμους, 
9 πεζούς και ένα πλοιάριο γιά τή μεταφορά τών ταχυδρομικών 
ανταποκρίσεων. 
"Εκτοτε ή ανάπτυξη της Ταχυδρομικής "Υπηρεσίας ακολούθησε 
τή γενικότερη οργάνωση και πρόοδο τοϋ "Ελληνικού Κράτους, 
μέ αύξηση, άπό χρόνο σέ χρόνο, τοϋ αριθμού τών Ταχυδρο
μικών Γραφείων, πύκνωση τοϋ δικτύου τών ταχυδρομικών 
διαβιβάσεων και συνεχή διεύρυνση και βελτίωση τών, πρός 
τό κοινωνικό σύνολο, παρεχομένων εξυπηρετήσεων. 
Άπό τό 1834 αρχίζει ή ταχυδρομική επικοινωνία και μέ τό εξω
τερικό, ενώ τό 1874, είκοσι δύο χώρες μεταξύ τών όποιων 
κα! ή "Ελλάδα, ιδρύουν τήν Παγκόσμια Ταχυδρομική "Ένωση, 
στους κόλπους τής όποιας βρήκε τήν τελειότερη και ιδανικό
τερη έκφραση της ή έννοια τής συνεργασίας και συναδελφώ-
σεως δλων τών λαών τής γής. 
Σήμερα ή "Ελληνική Ταχυδρομική "Υπηρεσία, πού άπό τό 1970 
λειτουργεί σάν "Οργανισμός κοινής ωφελείας ΰπό τήν εποπτεία 
τοϋ "Υπουργείου Συγκοινωνιών, μέ 10.000 περίπου υπαλλήλους, 
2.000 Ταχυδρομικά Γραφεία και Πρακτορεία, δεκάδες χιλιάδες 
γραμματοκιβώτια και μεταπωλητές γραμματοσήμων σ' όλες τις 
πόλεις και τά χωριά και μέ τό ευρύτατο φάσμα τών δραστηριο
τήτων της συμβάλλει θετικά στήν πνευματική, κοινωνική και 
οικονομική ανάπτυξη τής χώρας. 

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΜΟΥΤΣΙΟΣ 
"Υφυπουργός Συγκοινωνιών 
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V A L E U R S — Q U A N T I T E S — R E P R E S E N T A T I O N S 

a) Valeur Drachmes 4 — 3.300.000 pieces. Facteur a cheval 
— Cachet-Prephi latel ique. 

b) Valeur Drachmes 5 — 5.000.000 pieces. S / S M A X I M I L I E N 
( H E R M E S ) — Timbre de la Tete d'Hermes. 

c ) Valeur Drachmes 7 — 2.000.000 pieces. Train avec wagon-
courrier — Timbre des Premiers J e u x Olympiques. 

d) Valeur Drachmes 30 — 700 .000 pieces. Facteurs motocy-
clistes — Timbre de la journoe du timbre 1972. 

D I M E N S I O N S - P R E S E N T A T I O N : 26 χ 36,5 mm en feuilles de 
50 timbres. 

D E S S I N : P. Gravalos - B. Constant in ia . 

P R O C E D E D ' I M P R E S S I O N : O F F S E T . 

I M P R E S S I O N : Arts Graphiques «ASPIOTI-ELKA» S.A., Athenes. 

C I R C U L A T I O N - V E N T E : Les timbres seront mis en circulation 
le 15 Mai 1978 et seront en vente aupres des Bureaux de Poste 
jusqu'au 14 Mai 1979. 

E N V E L O P P E S DU P R E M I E R J O U R DE C I R C U L A T I O N : Des 
enveloppes du premier jour de circulation seront emises, portant 
comme representation un extrait du dncret sur la «constitut ion 
des Postes» et elles seront vendues a raison de 50 drachmes I'une. 



D I S T R I B U T I O N D E S E N V E L O P P E S DU P R E M I E R J O U R DE 
C I R C U L A T I O N : En vertu des souscript ions aupres des divers 
Bureaux de Poste jusqu'au 2 5 A v r i l 1 9 7 8 . Le Bureau Philatelique 
Central (100 , rue Eolou, Athenes) disposera de telles enveloppes 
en petite quantite jusqu'au 30 Mai 1978, a moins d'epuisement 
ant ic ip i . 

Les Postes Hel l in iques desirent informer les philatelistes que: 
1 . A I 'occasion de la commemoration du 150eme anniversaire 

depuis la creation des Postes Etatiques en Grece, un feuillet 
special , comprenant les timbres de la presente serie, sera 
emis pour la premiere fois dans I'histoire du timbre helleni-
que. Des renseignements concernant la date exacte du 
feuillet, son prix de vente et ses condit ions d'achat par tout 
interesse, seront communiques en temps opportun. 

2. Pour ce meme anniversaire, remission de modailles com-
memoratives, au sujet desquelles une communicat ion re
lative sera faite (a temps) , est en cours d'examen. 

Depuis que les hommes ont commence a s'organiser en groupes 
sociaux, ils ont ressenti le besoin de communiquer entre eux 
et d'echanger des messages ecrits. Au fur et a mesure que le 
niveau culture! des hommes s'e/evait, ce besoin qui devenait de 
plus en plus imperatif, a entraine la creation de la Poste. 
En Grece ού depuis les profondeurs de sa prehistoire, la valeur 
de la communication avait ete signaloe avec un dieu messager 
a son panthoon, la vie et I'activito de la Poste, en tant qu'agent 
otatique sous la forme moderne, commencent en 1828, sa fon-
dation s'insorant parmi les premieres mesures adoptees par le 
Gouverneur Jean Capodistria pour /'organisation de I'Etat nou-
vellement cree. Par le decret promulgue le 24 Septembre 1828 
a Poros de Trozene, la «Poste Generate)) a ete creee, dont la 
mission principa/e etait de desservir les besoins gouvernemen-
taux dans le domaine des communications. Le meme decret a 
ogalement donne le droit aux citoyens de se servir de la Poste 
pour leur correspondence. 

Argos, Tripolitsa, Epidaure, Egine et Syros furent le siege des 
premiers Bureaux de Poste Hel/eniques, employant 16 facteurs 
a cheval, 9 piotons et une embarcation pour le transport des cor
respondences posta/es. 
Des lots, le doveloppement du Service des Postes a suivi /'or
ganisation gonorale et le progres de I'Etat hellonique, enregis-
trant une augmentation d'annee en annoe du nombre des Bu
reaux de Poste, une density du reseau des transferts par poste 
et une extension et amolioration continues des services rendus 
a /'ensemble social. 
La communication par poste egalement avec I'otranger com
mence a partir de 1834 tandis qu'en 1874 vingt deux pays, 
dont la Grece, fondent I'Union Posta/e Universelle au sein de 
laquelle la notion de la cooperation et de la fraternisation de 
tous les peuples de la terre a trouvo son expression la plus par-
faite et la plus ideale. 
Actuellement, le Service des Postes Helliniques, fonctionnant a 
partir de 1970 comme un otab/issement d'utilito publique sous 
la surveillance du Ministere des Communications, contribue de 
maniere docisive au doveloppement social et oconomique du 
pays avec environ 10.000 employos, 2.000 Bureaux de Poste 
et Guichets des milliers de boites aux lettres et des p'istributeurs 
de timbres dans toutes les villes et tous les villages ainsi qu'avec 
la gamme tres otendue de ses activitos. 

GEORGES MOUTSIOS 
Sous-Secrotaire d'Etat aux Communications 



C A T E G O R Y — Q U A N T I T Y — D E S I G N 

a) 4 drachmae, 3,300,000 pieces. Riding postman — Prephilatelic 
Cancel lat ion. 

b) 5 drachmae, 5,000,000 pieces. S / S M A X I M I L I A N O S ( H E R 
M E S ) — Stamp of large Hermes head. 

c ) 7 drachmae, 2,000,000 pieces. Train wi th postal coach — 
Stamps of the 1st Olympic Games. 

d) 30 drachmae, 700,000 pieces. Postmen on motorcycles — 
Stamp of 1972 Stamp Day. 

S I Z E - F O R M A T : 26 χ 36.5 mm, in 50-p iece sheets. 
D E S I G N : P. Gravalos - V. Constant inea. 
P R I N T I N G M E T H O D : Multicoloured Offset. 
P R I N T E D B Y : A S P I O T I - E L K A , Graphic Arts Ltd., Athens. 
R E L E A S E - S A L E : The stamps wil l ber eleased on 15 May 1978 
and wi l l remain on sale at local post offices until 14 May 1979. 

F I R S T D A Y C O V E R S : F D C s depicting an extract of the resolution 
on the ((establishment of a Post Off ices wi l l be issued and sold 
at the price of 50 drachmae each. 

S A L E O F F D C s : On subscription at local post offices until 
25 April 1 978. The Central Philatelic Office (100 , Aiolou street, 
Athens) wi l l sell such F D C s in limited quantities until 30 May 
1978, unless previously sold out. 

The Greek Post Office w ishes to inform philatelists that: 
1 . On the occasion of the celebration of the 150th anniversary 

of the establishment of a State Post Office in Greece, a spe
cial leaf containing the stamps of this issue wi l l be issued, 
for the first time in the history of Greek stamps. 
Information on the exact issue date of the leaf, the se l 
ling price and purchase condit ions wi l l be announced in 
due course. 

2. The issuing of commemorative medals to celebrate the 
same anniversary is being contemplated and a pertinent 
announcement wi l l be made in due course. 

Since men first became organized in social groups, they have 
felt the need of communicating with one another and exchang
ing written messages. This need, which became stronger as the 
intellectual and cultural level of men rose, led to the establish
ment of postal services. 
In Greece, where the value of communication had been noted 
from prehistoric times, and which had a messenger god in its 
pantheon, the life and activity of the Post Office, as a public 
organization with a modern structure, began in 1828. Its es
tablishment was among the first measures adopted by governor 
loannis Capodistrias, for the organization of the newly-formed 
state. Thus, by a resolution that was issued in Poros of Troezenia, 
on 24 September 1828, a ((General Post Office/) was established 
whose main mission was to serve government needs in the 
field of communications. The same resolution granted citizens 
the right to use the post office for their correspondence. 
Argos, Tripolitsa, Epidaurus, Aegina and Syros were the cities 
where the first local post Offices were opened; they employed 
16 riding postmen, 9 postmen on foot and one small vessel for 
the transport of mail. 
Since that time, the development of the Postal Service followed 
closely the general organization and progress of the Greek 
State, with a steady increase in the number of post offices, a 

spreading of the postal network and a continous expansion and 
improvement of services offered to the public. 
From 1834, postal communications were established with for
eign countries, while in 1874, twenty two countries including 
Greece, formed the Universal Postal Union, within which the 
concept of cooperation and solidarity of all the people of the 
world has found its most perfect and ideal expression. 
Today, the Greek Postal Service, which functions since 1970 
as a public utility, under the supervision of the Ministry of Com
munications, with approximately 10,000 employees, 2,000 post 
offices and agencies and several thousands of mailboxes and 
stamp selling offices in cities and villages and a wide scope 
of activities, is contributing, in a positive way, to the cultural, 
social and economic development of the country. 

GEORGIOS MOUTSIOS 
Under-Secretary of State for Communications 

W E R T E — M E N G E N — A B B I L D U N G E N 

a) Drachmen 4.—, Stuck: 3.300.000. Berittener Postbote — 
Portostempel. 

b) Drachmen 5.—, Stuck: 5.000.000. A / P M A X I M I L I A N ( H E R 
M E S ) — Briefmarke mit grofiem Hermeskopf. 

c ) Drachmen 7.—, Stuck: 2.000.000. Zug mit Postwagen — 
Briefmarke der ersten Olympischen Spiele. 

d) Drachmen 3 0 — , Stuck : 700.000. Motorisierte Brieftrager — 
Marke vom «Tag der Briefmarke 1972». 

F O R M A T : 26 χ 36,5 mm, in Bogen zu je 50 Stuck. 
Z U S A M M E N S T E L L U N G : P. Gravalos - V. Konstantinea. 
D R U C K M E T H O D E : Vielfarbiges Offset. 
D R U C K : Graphische Kunste A S P I O T I - E L K A A . E . Athen. 
U M L A U F - V E R K A U F : Die Serie wird am 15 Mai 1978 in Umlauf 
gesetzt, und bei der griechischen Post bis 14 Mai 1979 verkauft. 

E R S T T A G S U M S C H L A G E mit der Abbi ldung: Ausschnit t aus der 
Abst immung «uber die Grundung der Posts werden zu je 50 .— 
Drachmen verkauft. 

V E R K A U F VON E R S T T A G S U M S C H L A G E N nach Voranmel-
dung bis 25 April 1 978 oder beim philatelistischen Dienst, Ao lou-
Str. 100, Athen bis 30 Mai 1978, wenn nicht fruher ausverkauft. 

Die E L T A benachrichtigt die Philatelisten, daB: 
1 . Aus Anlass des 150. Jah res seit der Grundung der s ta-

atl ichen Post in Griechenland zum ersten Mai in der Ges-
chichte der griechischen Briefmarke ein Feuilleton mit den 
Marken der vorl iegenden Serie herausgegeben wird. 
Ausgabedatum, Preis und Erwerbsmoglichkeiten des Feui l -
letons werden rechtzeitig bekanntgegeben. 

2. Ebenfalls zu diesem Jahrestag wird die Pragung einer G e -
denkmunze diskutiert. Entsprechende Informationen kom-
men rechtzeitig heraus. 

Seit die Menschen begannen, sich in gesellschaftliche Formen 
zu organisieren, fuhlten sie auch die Notwendigkeit eines Kon-
taktes und des Austausches schrift/icher Nachrichten unterein-
ander. Je hoher das geistige und kulturelle Niveau der Men
schen, um so eindringlicher wurde diese Notwendigkeit, und 
fuhrte schlieRlich zur Grundung der Post. 

In Griechenland, wo man den Wert des Kontaktes schon in 
grauer Vorzeit erkannt, und einen Gott als Boten im Pantheon 
hatte, begannen Leben und Werk der Post als staat/icher Funk-
tionstrager im heutigen Sinne im Jahre 1828, und ihre Einrich-
tung zahlt zu den ersten Schritten, die der Regent Johannes 
Kapodistrias unternahm, um den neugegrundeten Staat zu or
ganisieren. So wurde am 24. September 1828 auf Poros in 
Trosenien das Gesetz zur Grundung der «allgemeinen Post)) 
verabschiedet, deren Aufgabe darin bestehen sollte, den An-
spruchen der Regierung auf Kommunikation zu entsprechen, 
dasselbe Gesetz gestattet aber auch den Burgern, die Post fur 
ihren Briefwechsel zu benutzen. 
Argos, Tripolitsa, Epidauros, Agina und Syros waren die Sitze 
der ersten griechischen Postamter, die 16 berittene und 9 un-
berittene Boten und ein kleines Schiff zur Beforderung der Post 
benutzten. 
Seither halt die Entwicklung des griechischen Postdienstes mit 
dem Fortschritt des griechischen Staates Schritt. Von Jahr zu Jahr 
wuchs die Anzahl der Postamter, wurde das Netz der Postwege 
dichter, wurde erweitert und verbessert, zum Dienst an der All-
gemeinheit. 
1834 beginnt der Postkontakt mit dem Ausland, und 1874 
grunden 22 Staaten, darunter auch Griechenland den «Welt-
postverein», in dem der Gedanke der Zusammenarbeit und der 
verbruderung seinen reinsten Ausdruck findet. 
Die griechische Post, die seit 1970 als gemeinnutzliche Organi
sation funktioniert, tragi mit ungefahr 10.000.ΘΘ& Beamten, 
2.000 Postdienststellen, Zehntausenden von Briefkasten und 
Briefmarken, Verkaufsstellen in alien Stadten und Dorfern, und 
mit ihrer Tatigkeit im weiteren Sinne positiv zur geistigen, so-
zia/en und okonomischen Entwicklung des Landes bei. 

GEORG MOUTSIOS 
Vize- Verkehrsminister 


